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DZIĘKUJĘMY!
za zakup wielofunkcyjnego piekarnika Ninja® Foodi®

ZAPISZ TE INFORMACJE:
Numer modelu: ..............................................
Numer seryjny: ..............................................
Data zakupu: ..................................................
(Zachowaj paragon)
Sklep zakupu: .................................................

WSKAZÓWKA:Numer modelu i numer seryjny 
można znaleźć na etykiecie z kodem QR 
znajdującej się na podstawie urządzenia.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
Napięcie: 220-240V~ 50-60Hz 
Moc: 2400W

To oznaczenie wskazuje, że
tego produktu nie należy wyrzucać 
wraz z innymi odpadami domowymi 
w całej UE. Aby zapobiec możliwym 
szkodom dla środowiska lub zdrowia

ludzkiego spowodowanym niekontrolowaną
utylizacją odpadów, poddawaj je 
odpowiedzialnemu recyklingowi, aby 
promować zrównoważone ponowne 
wykorzystanie źródeł materiałów. Aby zwrócić 
zużyte urządzenie, skorzystaj z systemu 
zwrotu i odbioru lub skontaktuj się ze 
sprzedawcą, u którego zakupiono ten produkt. 
Może on zabrać ten produkt do bezpiecznego 
dla środowiska punktu recyklingu.



ZALECENIA BEZPIECZEŃSTWA
PRODUKT TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO • PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ CAŁĄ INSTRUKCJĘ

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać
podstawowych zasad bezpieczeństwa, w tym: 25 Piekarnik ma drzwi ze szkła

hartowanego i są one bardziej odporne 
na pękanie. Unikaj zarysowania 
powierzchni drzwi lub wyszczerbiania 
krawędzi.

26 NIE WOLNO używać piekarnika bez 
zamontowanego rusztu, z wyjątkiem
użytkowania Kosza do smażenia na 
powietrzu.

27 NIE WOLNO rozpylać żadnego rodzaju
aerozolu lub form aromatyzowania w 
piekarniku podczas gotowania.

28 Zachowaj ostrożność podczas wkładania 
i wyjmowania czegokolwiek z piekarnika, 
zwłaszcza gdy jest on gorący.

29 Napięcia w gniazdach mogą się różnić,
wpływając na wydajność Twojego 
produktu. Aby zapobiec
możliwym urazom, użyj termometru, aby 
sprawdź, czy Twoje jedzenie jest 
ugotowane do zalecanej temperatury.

30 Unikaj kontaktu żywności z 
nagrzewającymi się elementami.
Nadmierne przeładowanie żywnością
może spowodować obrażenia ciała, 
mienia lub wpływ na bezpieczne 
użytkowanie piekarnika.

31 NIE umieszczaj żadnego z poniższych 
materiałów w piekarniku: papier, tektura,
plastikowe torby do pieczenia i tym 
podobne.

32 Należy zachować szczególną ostrożność
przy użyciu pojemników zbudowanych z 
materiałów innych, niż metal lub szkło.

OSTRZEŻENIE
13 NIE WOLNO używać piekarnika z uszkodzoniem

przewodu zasilającego lub wtyczki. Regularnie 
sprawdzaj piekarnik i przewód zasilający. Jeśli 
piekarnik działa nieprawidłowo lub był 
uszkodzony w jakikolwiek sposób, natychmiast 
zaprzestań użytkowania oraz skorzystaj z 
pomocy Biura Obsługi Klienta.

14 NIE zakrywaj otworów wlotowych powietrza lub
otwory wentylacyjnych gniazda powietrza 
podczas pracy urządzenia. Spowoduje to 
uniemożliwienie równomiernego gotowania i 
może uszkodzić urządzenie lub spowodować
jego przegrzanie.

15 NIE WOLNO niczego wkładać do szczeliny 
wentylacyjnej oraz zabrania się ich zasłaniania.

16 NIE umieszczaj przedmiotów na górze 
urządzenia podczas jego pracy
z wyjątkiem autoryzowanych zalecanych przez 
Ninja akcesoriów.

17 Przed umieszczeniem jakichkolwiek akcesoriów 
w piekarniku upewnij się, że są one czyste i 
suche.

18 Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku na 
blacie. NIE umieszczaj piekarnika blisko 
krawędzi blatu. Upewnij się, że powierzchnia 
jest równa, czysta i sucha.

19 Piekarnik przeznaczony jest wyłącznie do 
użytku domowego. NIE używaj tego piekarnika 
niezgodnie z jego przeznaczeniem, gdyż może 
to spowodować obrażenia.

20 NIE przechowuj żadnych materiałów innych niż
dostarczone akcesoria, w tym piekarniku, gdy
nie jest on w użyciu.

21 NIE używać na zewnątrz. NIE używaj w
poruszające się pojazdy lub łodzie.

22 NIE używaj akcesoriów i dodatków nie 
zalecanych ani nie sprzedawanych przez Ninja.

23 Podczas korzystania z piekarnika należy 
zapewnić odpowiednią przestrzeń wokół 
urządzenia w celu zapewnienia cyrkulacji 
powietrza.

24 Pożar może wystąpić, jeśli piekarnik jest 
przykryty lub dotyka materiałów łatwopalnych, 
w tym zasłon, ścian itp. podczas pracy. NIE 
umieszczaj niepotrzebnych przedmiotów na 
piekarniku podczas pracy.

1  Przeczytaj całą instrukcję przed użyciem 
piekarnika i jego akcesoriów.

2 To urządzenie może być używane przez 
osoby ze zmniejszoną sprawnością 
fizyczną, sensoryczną, zdolnościami 
umysłowymi lub brakiem doświadczenia i 
wiedzy, jeśli zostały poddane nadzorowi 
lub przeszkoleniu dotyczącemu korzystania 
z urządzenia w bezpieczny sposób oraz 
zrozumiały związane z tym zagrożenia.

3 Aby wyeliminować ryzyko zadławienia się 
przez młode dzieci, wyrzuć wszystkie 
materiały opakowaniowe natychmiast po 
rozpakowaniu.

4 Zrób spis całej zawartości, aby upewnić się, 
że masz wszystkie części potrzebne do 
prawidłowego działania oraz bezpiecznej 
obsługi piekarnika.

5 NIE używaj przedłużacza. Krótki
przewód zasilający służy do redukcji
ryzyka złapania przewodu przez dzieci
lub zaplątania się w niego oraz 
zmniejszczenie ryzyka potknięcia się o 
dłuższy przewód.

6 NIGDY nie używaj gniazdka pod blatem.
7 Trzymaj urządzenie i jego przewód poza 

zasięgiem dzieci. Nie pozwól, aby 
urządzenie było użytkowane przez dzieci. 
Ścisły nadzór jest konieczny, gdy 
urządzenie jest używane w pobliżu dzieci.

8 NIE pozwól, aby przewód zwisał z krawędzi 
stołów lub lad oraz żeby dotykał gorących 
powierzchni, w tym piecy czy innych 
urządzeń grzewczych.

9 NIGDY nie zostawiaj piekarnika bez nadzoru 
podczas użytkowania.

10 NIE przykrywaj tacki ani żadnej części 
piekarnika folią metalową. Spowoduje to 
przegrzanie piekarnika lub może 
spowodować pożar.

11 NIGDY nie umieszczaj folii aluminiowej na 
wierzchu blachy lub rusztu piekarnika. 
Zatrzymuje to olej i może spowodować 
pożar.

12 Aby chronić przed porażeniem 
elektrycznym NIE zanurzaj przewodu, 
wtyczek ani obudowy urządzenia w wodzie 
lub innej cieczy.

33 NIE dotykaj gorących powierzchni.
Powierzchnie piekarnika są gorące w trakcie
i po użytkowaniu. Aby zapobiec
poparzeniom lub urazom, ZAWSZE używaj
ochronnych podkładek lub rękawic
kuchennych oraz używaj dostępnych
uchwytów i gałek.

34 Rozlana, gorąca żywność może
spowodować poważne oparzenia. Należy
zachować szczególną ostrożność, gdy
piekarnik zawiera gorące potrawy. Jego
niewłaściwe użycie może spowodować
obrażenia ciała.

35 Zapoznaj się z rozdziałem Czyszczenie i
Konserwacja w celu poszerzenia wiedzy w
tym zakresie.

36 Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie
powinny być przeprowadzane przez dzieci.

37 Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć
piekarnik oraz poczekaj, aż urządzenie
całkowicie ostygnie przed czyszczeniem,
przenoszeniem i przechowywaniem.

38 Wyjmij wtyczkę z gniazdka, gdy nie jest
używana. By odłączyć, chwyć wtyczkę za
korpus i wyciągnijz gniazdka. Nigdy nie
odłączaj przez chwytanie i ciągnięcie
przewodu.

39 NIE czyść urządzenia metalowymi
szczotkami. Mogą one oderwać podkładkę i
dotykać części elektrycznych, stwarzając
ryzyko porażenia prądem.

40 NIE WOLNO używać piekarnika jako źródła
ciepła lub do suszenia innych przedmiotów.

Symbol wskazuje na przeczytanie i przejrzenie instrukcji w celu zrozumienia działania i użytkowania 
produktu.

Symbol wskazuje na obecność zagrożenia, które może spowodować obrażenia ciała, śmierć lub znaczne 

szkody materialne w przypadku zignorowania ostrzeżenia zawartego w tym oznaczeniu.

Uważaj, aby uniknąć kontaktu z gorącą powierzchnią. Zawsze używaj rękawic ochronnych, aby unikać 

oparzeń.

Produkt wyłącznie do użytku wewnętrznego i domowego.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ



CZĘŚCI          UMIESZCZANIE AKCESORIÓW

A

CKosz do smażenia na powietrzu 
(używaj w górnej pozycji)

i

Blacha do pieczenia
(zawsze układać na wierzchu rusztu)

Ruszt

1 Usuń i wyrzuć z urządzenia wszelkie materiały opakowaniowe, etykiety promocyjne i taśmę.
2 Wyjmij wszystkie akcesoria z opakowania i uważnie przeczytaj niniejszą instrukcję. Instrukcję 

czytaj z uwagą, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia mienia.
3 Umyj Kosz do smażenia na powietrzu, tackę piekarnika, ruszt i tackę na okruchy w ciepłej 

wodzie z mydłem, a następnie dokładnie spłucz i osusz. NIGDY nie myj urządzenia w 
zmywarce.

4 Zalecamy umieszczenie wszystkich akcesoriów wewnątrz piekarnika i uruchomienie go na 
program Air Fry w temperaturze 200°C przez 20 minut bez dodawania jedzenia. Upewnij się, 
że urządzenie jest dobrze wentylowane. Usuwa to wszelkie pozostałości opakowania i ślady 
zapachu, które mogą być obecne. Jest to całkowicie bezpieczne i nie szkodzi wydajności 
piekarnika.

Wyjmowalna tacka na okruchy
(zawsze umieszczaj poniżej dolnego elementu grzejnego)

B

D

E

Główne urządzenie
(dołączony przewód zasilający nie jest  pokazany)

B

C

PPRZED PIERWSZYM UŻYCIEMD

Aby zamówić dodatkowe części i akcesoria odwiedź ninjakitchen.pl

E

UWAGA: Dla dłuższego okresu użytkowania urządzenia zalecamy ręczne czyszczenie akcesoriów.



KORZYSTANIE Z PANELU STEROWANIA
FUNKCJE
AIR FRY: Przygotuj potrawy, które będą 
smażone tradycyjnie, takie jak kurczak
skrzydełka, frytki i nuggetsy z kurczaka –
z niewielką ilością lub bez dodatku oleju.
ROAST: Uzyskuj chrupiące na zewnątrz i 
idealnie ugotowane w środku pełnowymiarowe 
posiłki, grubsze kawałki mięsa czy pieczone 
warzywa.
GRILL: Grilluj mięso i ryby oraz równomiernie
przyrumienione z wierzchu zapiekanki.
BAKE: Równomiernie piecz wszystko od 
twojego ulubione ciasta, aż po domową pizzę.
TOAST: Tostuj do 6 kromek chleba, aż do 
idealnego poziomu przypieczenia.
BAGEL: Przygotuj do 6 połówek bułeczek po 
ułożeniu na ruszcie ściętą stroną do góry.
DEHYDRATE: Wysusz mięso, owoce
i warzywa, by otrzymać zdrowe przekąski.
KEEP WARM: Utrzymuje ciepłą żywność, aż
do 2 godzin.

1 Wyświetlacz czasu

7 Przycisk START/PAUSE: 
Naciśnij, aby rozpocząć
8 Pokrętło Funkcji/Czasu/
Temperatury

6 SLICE i DARK zaświecą się, podczas 
używania funkcji Toast lub Bagel.
7 Przycisk START/PAUSE: Naciśnij, aby 
rozpocząć lub wstrzymać gotowanie.
8 Pokrętło funkcji/czasu/temperatury:
Obróć nim, aby wybrać funkcję gotowania lub
dostosuj nim czas i temperaturę (lub liczbę
kromek i poziom przypieczenia podczas 
używania funkcji Toast i Bagel).

9 Przycisk TIME/SLICE: By wybrać czas 
gotowania, naciśnij przycisk TIME, a 
następnie użyj pokrętła, aby ustawić czas. 
Podczas używania funkcji Toast i Bagel, 
przycisk ten zamiast tego wybierze liczbę 
kromek zamiast czasu.
10 Przycisk TEMP/DARKNESS: Do regulacji
temperatury, naciśnij przycisk TEMP i
użyj pokrętła, aby ustawić temperaturę.
Podczas korzystania z funkcji Toast i Bagel,
przycisk ten dostosuje poziom przypieczenia
zamiast temperatury.

11      Przycisk (światła): Naciśnij, aby zmienić
włączanie i wyłączanie oświetlenia wewnątrz 
piekarnika.

12      Przycisk (zasilanie): Naciśnij, aby 
włączyć lub wyłączyć urządzenie.

6 Wskaźnik dla 
funkcji Toast/Bagel

3  Wskaźnik podgrzewania                                                                           UWAGA: Naciśnij i przytrzymaj przycisk
START/PAUZA przez 3 sekundy, aby 
powrócić do wyboru funkcji.

GRILL

UWAGA: Funkcje DEHYDRATE i KEEP WARM 
nie są dostępne we wszystkich modelach.

9 Przycisk 
TIME/SLICE

10 Przycisk 
TEMPERATURE/
DARKNESS

12 Przycisk zasilania 

WYŚWIETLACZ NA PANELU STEROWANIA
& PRZYCISKI FUNKCYJNE
1 Wyświetlacz czasu: Pokazuje czas pracy. 
Czas będzie odliczany w trakcie gotowania.

2 Wyświetlacz temperatury: pokazuje 
temperaturę gotowania.

3 PRE miga, gdy urządzenie się nagrzewa.

4             pojawi się na wyświetlaczu czasu
gdy urządzenie jest wystarczająco chłodne,
aby je podnieść w celu przechowywania lub
czyszczenia.
5        zaświeci, gdy urządzenie jest gorące
oraz zgaśnie, gdy piekarnik ostygnie na tyle,
aby mógł być przechowywany lub
czyszczony.

UWAGA: Czas i temperatura zawsze wrócą do
czasu i temperatury gotowania które były
ustawione ostatnim razem, gdy piekarnik był
w użyciu.

UWAGA: Czas i temperatura gotowania
można regulować w dowolnym
momencie w czasie gotowania.

UWAGA: Światło włączy się
automatycznie, gdy pozostanie 30
sekund czasu gotowania.

11 Przycisk światła

2 Wyświetlacz temperatury

5 Wskaźnik gorąca urządzenia

4            Wyświetla się na 
wyświetlaczu czasu.



AKCESORIA DO ZAKUPU
Nasz system zarządzania przewodami
został zaprojektowany tak, aby nie 
zakłócał funkcjonowania piekarnika.

Oferujemy szereg akcesoriów wykonanych na 
zamówienie dla Twojego wielofunkcyjnego 
piekarnika Ninja® Foodi®. Odwiedź ninjakitchen.pl 
aby poszerzyć swoje możliwości i przenieść 
gotowanie na wyższy poziom.

6 Wsuń kosz w górne szyny piekarnika. Jeśli 
używasz również blachy do pieczenia, 
wsuń oba elementy do piekarnika w tym 
samym czasie, z koszem na górnych 
szynach i blachą na ruszcie pod koszem. 
Zamknij drzwi piekarnika.

KORZYSTANIE Z FUNKCJI GOTOWANIA
Aby włączyć urządzenie, podłącz przewód 
zasilający do gniazdka, umieść piekarnik w 
pozycji do gotowania i naciśnij przycisk    .

Opcja 1 Gniazdo po lewej stronie.

UWAGA: Urządzenie szybko się nagrzewa, więc 
zaleca się przygotowanie wszystkich składników
przed włączeniem piekarnika.

7 Aby uzyskać bardziej równomierne 
przyrumienienie i chrupkość, potrząśnij 
koszem lub obróć kosz o 180° w połowie  
gotowania.

Opcja 2 Gniazdo po prawej stronie.

• Naczynie żaroodporne/blacha do pieczenia (głębokość 5 cm)

Air Fry (Smażenie na powietrzu)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż 

zaświeci się AIR FRY. Wyświetlą się 
domyślne ustawienia czasu i temperatury.

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i użyj 
pokrętła, aby wybrać swój czas (do 1 
godziny). Aby ustawić godzinę, naciśnij 
ponownie przycisk TIME/SLICE.

3 Następnie naciśnij przycisk TEMP/ 
DARKNESS i za pomocą pokrętła wybierz 
temperaturę pomiędzy 120°C – 200°C. 
Aby ustawić temperaturę, naciśnij 
ponownie przycisk TEMP/DARKNESS.

4 Naciśnij przycisk START/PAUSE, aby 
rozpocząć wstępne podgrzewanie.

5 Umieść składniki w Koszu do smażenia na 
powietrzu. Jeśli składniki są tłuste, oleiste 
lub marynowane, umieść Kosz na blasze 
piekarnika.

Opcja 3 Gniazdo za piekarnikiem.

• Taca do jajek/muffinek 
Wstrząsanie koszem.

Do suchych składników używaj kosza do smażenia 

na powietrzu.

Obracanie kosza i blachy o 180°.

8 Gdy czas gotowania dobiegnie końca, 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy.

Użyj kosza do smażenia na powietrzu z blachą do pieczenia pod
spodem do tłustych, oleistych lub marynowanych składników.

UŻYWANIE PIEKARNIKA WIELOFUNKCYJNEGO Foodi®SKŁADANIE KABLA ZASILAJĄCEGO

• Ruszt do grillowania

UWAGA: Timer zacznie odliczanie, gdy tylko 
urządzenie się nagrzeje. Jeśli składniki nie są 
gotowe do włożenia do piekarnika, po prostu 
obróć pokrętło, aby dodać więcej czasu.



UŻYWANIE PIEKARNIKA WIELOFUNKCYJNEGO Foodi® – CD.

Roast (Pieczenie)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż  

rozświetli się komunikat ROAST. Zostaną 
wyświetlone domyślne ustawienia 
temperatury i czasu. 

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i użyj
pokrętła, aby wybrać czas, aż do 2 godzin.
Aby ustawić czas, naciśnij TIME/SLICE 
ponownie.

3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS i użyj 
pokrętła, aby wybrać temperaturę pomiędzy 
120°C – 230°C. Aby ustawić temperaturę, 
naciśnij przycisk TEMP /DARKNESS ponownie.

4 Naciśnij przycisk START/PAUSE, aby 
rozpocząć wstępne podgrzewanie.

5 Umieść składniki na blasze piekarnika.
Gdy urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, aby 
wskazać, że jest wstępnie nagrzane, 
natychmiast wstaw blachę na ruszcie 
piekarnika. Zamknij drzwi piekarnika.

6 Podczas gotowania można otworzyć drzwi 
piekarnika, aby sprawdzić lub odwrócić 
składniki.

7 Po zakończeniu gotowania urządzenie
wyda sygnał dźwiękowy.

Grill
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż 

zaświeci się komunikat GRILL. Zostaną 
wyświetlone domyślne ustawienia 
temperatury i czasu. 

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i
użyj pokrętła, aby wybrać swój czas, aż do 
30 minut. Aby ustawić czas, naciśnij 
ponownie przycisk TIME/SLICE.

3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS
i użyj pokrętła, aby wybrać HI lub LO. Aby 
ustawić temperaturę, naciśnij ponownie 
przycisk TEMP/DARKNESS.

4 Umieść składniki na blasze piekarnika. 
Umieść blachę na ruszcie i zamknij drzwi 
piekarnika, naciśnij START/PAUSE, aby 
rozpocząć gotowanie.

5 Podczas gotowania można otworzyć drzwi 
piekarnika, aby sprawdzić lub odwrócić 
składniki.

6 Po zakończeniu gotowania urządzenie 
wyda dźwięk.

Bake (wypieki)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż zaświeci 

się komunikat BAKE. Zostaną wyświetlone 
domyślne ustawienia temperatury i czasu. 

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i
użyj pokrętła, aby wybrać swój czas, aż do
2 godzin. Aby ustawić godzinę, naciśnij
ponownie przycisk CZAS/SLICE.

3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS
i użyj pokrętła, aby wybrać temperaturę
pomiędzy 120°C – 230°C. Aby ustawić
temperatury, naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS 
ponownie.

4 Naciśnij przycisk START/PAUSE, aby rozpocząć 
wstępne nagrzewanie.

5 Umieść składniki na blasze piekarnika.
Gdy urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, aby 
wskazać, że jest wstępnie nagrzane, natychmiast 
wstaw blachę na ruszcie piekarnika. Zamknij drzwi 
piekarnika.

6 Podczas gotowania można otworzyć drzwi 
piekarnika, aby sprawdzić lub odwrócić składniki.

7 Po zakończeniu gotowania urządzenie wyda sygnał 
dźwiękowy.

Toast (tosty)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż 

rozświetli się komunikat TOAST. Domyślne 
liczba kromek oraz stopnia przypieczenia 
zostaną wyświetlone.

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i użyj
pokrętła, aby wybrać ilość kromek chleba. 
Możesz opiekać do 9 kromek na raz. Aby 
ustawić liczbę kromek, naciśnij
ponownie przycisk TIME/SLICE.

3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS
i użyj pokrętła, aby wybrać poziom 
przypieczenia. Aby ustawić poziom 
przypieczenia, naciśnij ponownie przycisk 
TEMP/DARKNESS.

4 Połóż kromki chleba na ruszcie. Zamknij
drzwi piekarnika i naciśnij START/PAUSE, aby
rozpocząć gotowanie.

5 Nie musisz odwracać kromek podczas
gotowania. Po upływie czasu gotowania
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy.

UWAGA:Jeśli gotujesz krócej niż 1 godzinę, 
zegar będzie odliczał minuty i sekundy. 
Jeśli gotujesz dłużej niż 1 godzinę, zegar 
będzie odliczał godziny i minuty.

UWAGA:Jeśli gotujesz krócej niż 1 
godzinę, zegar będzie odliczał minuty i 
sekundy. Jeśli gotujesz dłużej niż 1 
godzinę, zegar będzie odliczał godziny i 
minuty.

UWAGA:Funkcja tostowania nie umożliwia 
regulacji temperatury, a urządzenie nie 
nagrzewa się w tym trybie. Bardzo ważne 
jest, aby wybrać dokładną liczbę kromek, 
aby uniknąć przegrzania lub niedopieczenia.

UWAGA: Jedzenie gotuje się szybciej podczas 
używania funkcji pieczenia na powietrzu niż 
podczas używania funkcja pieczenia, więc dla 
tradycyjnego przepisu, skróć czas gotowania o 
30% i obniż temperaturę o 10°C.

UWAGA:Timer rozpocznie odliczanie, gdy 
tylko urządzenie się nagrzeje. Jeśli składniki 
nie są gotowe do włożenia do piekarnika, po 
prostu obróć pokrętło, aby dodać więcej 
czasu.

UWAGA:Aby uzyskać najlepsze efekty 
wypieków, wyłóż tacę Ninja® Oven papierem 
do pieczenia.

UWAGA: Timer zacznie odliczanie, gdy tylko
urządzenie się nagrzeje. Jeśli składniki nie są
gotowe, aby włożyć je do piekarnika, obróć
pokrętło, aby dodać więcej czasu.



CZYSZCZENIE, KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE
4 Umieść składniki w Koszu do smażenia na 

powietrzu i umieścić kosz w piekarniku. 
Zamknij drzwi piekarnika i naciśnij START/
PAUSE, aby rozpocząć gotowanie.

5 Podczas gotowania można otworzyć drzwi 
piekarnika, aby sprawdzić lub odwrócić 
składniki.

6 Po zakończeniu gotowania urządzenie
   wyda sygnał dźwiękowy.

Bagel (bajgle)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż  

rozświetli się komunikat BAGEL. Zostanie 
wyświetlona domyślna liczba kromek i poziom 
przypieczenia.

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i użyj
pokrętła, aby wybrać liczbę kromek. Możesz 
upiec do 6 kromek bajgla na raz. Aby ustawić 
liczbę kromek, naciśnij ponownie przycisk 
TIME/SLICE.

3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS i
użyj pokrętła, aby wybrać poziom 
przypieczenia. Aby ustawić poziom 
przypieczenia, naciśnij ponownie przycisk 
TEMP/DARKNESS.

4 Połóż plastry bajgla, pokrojoną stroną do góry,
na ruszt. Zamknij drzwi piekarnika i nacisnąć 
START/PAUSE, aby rozpocząć gotowanie.

5 Nie musisz odwracać kromek podczas
gotowania. Po upływie czasu gotowania
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy.

STANDARDOWE CZYSZCZENIE
Urządzenie należy dokładnie wyczyścić
po każdym użyciu.

1 Odłącz urządzenie od gniazdka i
pozwól mu ostygnąć przed czyszczeniem.

2 Opróżnij tackę na okruchy, wysuwając ją z 
piekarnika, gdy piekarnik jest w
pozycji odwróconej.

3 Aby wyczyścić wszelkie rozpryski jedzenia na
wewnętrznych ścianach urządzenia, wytrzyj je 
miękką, wilgotną gąbką.

4 Aby wyczyścić zewnętrzną część urządzenia i 
panel sterowania, wytrzyj je do czysta wilgotną 
szmatką. Można używać nieściernego środka 
myjącego lub łagodnego roztworu 
czyszczącego  w sprayu . Nanieś środek myjący 
na gąbkę, nie na powierzchnię piekarnika przed 
czyszczeniem.

DOGŁĘBNE CZYSZCZENIE
1 Odłącz urządzenie od gniazdka i

pozwól mu ostygnąć przed czyszczeniem.

2 Wyjmij wszystkie akcesoria z urządzenia,
w tym tackę na okruchy i umyj je osobno. 
Używaj delikatnej szczotki, aby dokładniej 
umyć Kosz do smażenia na powietrzu.

3 Podnieś piekarnik do pozycji 
przechowywania.

4 Naciśnij przycisk, aby zwolnić
tylne drzwi oraz uzyskać dostęp do wnętrza 
piekarnika.

5 Użyj ciepłej wody z mydłem i miękkiej 
szmatki do mycia wnętrza piekarnika. NIE 
używaj ściernych środków czyszczących, 
szczotek do szorowania lub chemicznych 
środków czyszczących, ponieważ mogą one 
uszkodzić piekarnik.

UWAGA: NIGDY nie wkładaj urządzenia do 
zmywarki ani nie zanurzaj go w wodzie lub 
jakimkolwiek innym płynie.

UWAGA: Często opróżniaj tackę na 
okruchy. W razie potrzeby myj ją ręcznie.

UWAGA: Nie ma dostępnej regulacji 
temperatury dla funkcji Bajgla, a urządzenie nie 
nagrzewa się w tym trybie. Bardzo ważne jest, 
aby wybrać dokładną liczbę kromek, by 
uniknąć nadmiernego lub niedopieczonego 
efektu.

UWAGA:Funkcja utrzymywania ciepła nie 
jest dostępna we wszystkich modelach.

UWAGA:Nie ma możliwości wyboru 
temperatury dla funkcji utrzymywania ciepła.

UWAGA:Urządzenie nie nagrzewa się w trybie 
Keep Warm.

Dehydrate (suszenie)
1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż 
rozświetli się komunikat DEHYDRATE. Wyświetlą 
się domyślne ustawienia czasu i  temperatury.
2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i
użyj pokrętła, aby wybrać czas, aż do
12 godzin. Aby ustawić godzinę, naciśnij
ponownie przycisk CZAS/SLICE.
3 Naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS
i użyj pokrętła, aby wybrać temperaturę
pomiędzy 40°C-90°C. Aby ustawić
temperaturę, naciśnij przycisk TEMP/DARKNESS 
ponownie.

UŻYWANIE PIEKARNIKA WIELOFUNKCYJNEGO Foodi® – CD.

Keep Warm

1 Aby wybrać funkcję, obracaj pokrętłem, aż
zaświeci się komunikat KEEP WARM. 
Wyświetli się domyślne ustawienie czasu.

2 Naciśnij przycisk TIME/SLICE i
użyj pokrętła, aby wybrać czas, aż do
2 godzin. Aby ustawić godzinę, naciśnij
ponownie przycisk CZAS/SLICE.

3 Umieść żywność na blasze piekarnika lub w 
pojemniku nadającym się do piekarnika i 
umieść je na ruszcie. Zamknij drzwi 
piekarnika i naciśnij START/PAUSE, aby 
rozpocząć nagrzewanie.

4 Po zakończeniu czasu nagrzewania 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy.



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

6 Aby wydłużyć okres korzystania z 
akcesoriów, myj je ręcznie ciepłą 
wodą z mydłem.

7 Dokładnie osusz wszystkie części 
przed włożeniem ich z powrotem do 
piekarnika.

PRZECHOWYWANIE W PIONIE
1 NIE odwracaj piekarnika, gdy       jest

zapalony. Poczekaj, aż piekarnik ostygnie
przed używaniem. Przytrzymaj uchwyty z  
każdej strony urządzenia.

2 Podnieś i odwróć urządzenie do góry.

3 Postaw urządzenie w pozycji pionowej w 
celu przechowywania lub do głębokiego 
czyszczenia.

KOMUNIKATY BŁĘDÓW
„CALL CUSt SrVC”, a następnie „Er1” – „Er7”
Wyłącz urządzenie i zadzwoń do działu obsługi klienta.

FAQ

Dlaczego piekarnik się nie włącza?
• Piekarnik musi być w pozycji odwróconej, aby mógł być włączony.
• Upewnij się, że przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do gniazdka.
• Włóż przewód zasilający do innego gniazdka.
• W razie potrzeby zresetuj wyłącznik automatyczny.
• Wciśnij przycisk zasilania.
Czy mogę używać tacy piekarnika zamiast kosza do smażenia na powietrzu z funkcją smażenia na
powietrzu?
• Tak, ale chrupkość może się różnić.
Czy muszę dostosować czas pieczenia i temperaturę tradycyjnych przepisów do piekarnika?
• Przygotowując tradycyjne przepisy w piekarniku za pomocą funkcji Roast, skróć czas gotowania
o 30% i temperaturę o 10°C.
Czy mogę przywrócić urządzenie do ustawień domyślnych?
• Piekarnik zapamięta ostatnie ustawienie użyte dla każdej funkcji, nawet po odłączeniu.
Aby przywrócić domyślne ustawienia piekarnika dla każdej funkcji, naciśnij przycisk CZAS/SLICE i
TEMP/DARKNESS jednocześnie przez 5 sekund.
Dlaczego elementy grzejne wydają się włączać i wyłączać?
• To normalne. Piekarnik jest przeznaczony do precyzyjnej kontroli temperatury dla każdej funkcji
poprzez dostosowanie poziomów mocy elementów grzejnych.
Dlaczego z drzwiczek piekarnika wydobywa się para?
• To normalne. Drzwi są wentylowane, aby uwolnić parę wytwarzaną przez żywność o dużej zawartości 
wilgoci.
Dlaczego woda kapie na blat spod drzwi?
• To normalne. Kondensacja powodowana przez żywność o dużej zawartości wilgoci
(takie jak mrożone pieczywo) może spływać po wewnętrznej stronie drzwi i kapać na blat.
Dlaczego z panelu sterowania dobiega hałas?
• Gdy piekarnik jest gorący, włącza się wentylator, aby schłodzić panel sterowania.
Czy można użyć folii lub papieru do pieczenia?
• Nie należy używać folii aluminiowej. Jednak papier do pieczenia jest  zalecany do pieczenia oraz do 
utrzymania blachy w czystości.
Czy akcesoria można myć w zmywarce?
• Aby zapewnić długowieczność zalecamy mycie ręczne akcesoriów . W przypadku przyklejonych 
pozostałości pozostaw akcesoria do namoczenia przed czyszczeniem.

WSKAZÓWKA:Aby usunąć przyklejone resztki jedzenia, 

pozostaw akcesoria do namoczenia w wodzie z mydłem 
na noc.

CZYSZCZENIE, KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE CD.



KARTA 
GWARANCYJNA

Oficjalny dystrybutor (gwarant) produktów NINJA na terenie Polski:
Terabajt Mateusz Reszka
Kruszewska 23
15-641 Krupniki 
NIP 542-288-24-91; REGON 200373628

1. Gwarancja zostaje udzielona przez Gwaranta kupującemu urządzenie pochodzące tylko i 
wyłącznie z oficjalnego kanału dystrybucji, tj. urządzenie, którego importerem jest firma Terabajt 
Mateusz Reszka. Gwarancja udzielona jest zarówno dla konsumentów jak i przedsiębiorców.

2. Gwarancja jest ważna z wypełnionymi danymi nabywcy, z podpisem klienta oraz z paragonem lub 
fakturą. 

3. Gwarancja zostaje udzielona na okres dwóch lat licząc od daty zakupu.
4. Gwarant oświadcza, że sprzedane urządzenie jest wolne od wad fizycznych, w tym wad 

konstrukcyjnych, wad materiałowych, wad wykonania i wad prawnych.
5. Terytorialny zasięg ochrony gwarancyjnej obejmuje terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
6. Gwarancja jest zbywalna, tj. przechodzi na następnego nabywcę w przypadku odsprzedaży. Okres 

gwarancji nie odnawia się i liczony jest od daty pierwotnego zakupu.
7. Okres gwarancji ulega przedłużeniu o czas przebywania urządzenia w serwisie.
8. W przypadku ujawnienia się, w okresie gwarancji, wady fizycznej urządzenia objętego gwarancją, 

Gwarant dokona jej usunięcia poprzez nieodpłatną naprawę lub nieodpłatną wymianę urządzenia 
lub jego części na wolne od wad. Gwarant może dokonać wymiany urządzenia na model podobny 
o tych samych lub lepszych parametrach co reklamowany. W przypadku braku możliwości 
naprawy lub wymiany reklamowanego produktu reklamacja zostanie rozliczona korektą w drodze 
dystrybucji (zwrot pieniędzy w  miejscu zakupu). O sposobie rozpatrzenia reklamacji decyduje 
Gwarant.

9. Gwarant podejmuje działania, aby naprawa mogła zostać wykonana w terminie 14 dni roboczych  
od daty dostarczenia urządzenia do serwisu gwaranta. Jeżeli usunięcie usterek z powodu stopnia 
trudności wymaga dużego nakładu pracy lub działań dodatkowych (konieczność importu części z 
zagranicy), termin ten może ulec wydłużeniu (maksymalnie do 45 dni roboczych), przy czym 
Gwarant dołoży należytej staranności, aby naprawę wykonać w możliwie najkrótszym terminie.

10. Wadliwe urządzenie, które w ramach realizacji przez Gwaranta jego obowiązków gwarancyjnych, 
wymienione na wolne od wad lub wszelkie wadliwe elementy urządzenia, których wymiany 
dokonano w ramach naprawy gwarancyjnej stają się własnością Gwaranta.

11. Autoryzowany serwis produktów NINJA:
Serwis Electric Midas – Budynek Telka
Produkcyjna 108
15-680 Białystok

adres e-mail: serwis@emidas.com.pl

W przypadku produktów uszkodzonych usterkę należy zgłosić na adres: serwis@  emidas.com.pl . 
W takim przypadku kurier odbierze przesyłkę na koszt serwisu (uprawniony z gwarancji nie ponosi
żadnych opłat). Urządzenie winno zostać dostarczone przez uprawnionego z gwarancji w 
opakowaniu zapewniającym bezpieczeństwo urządzenia na czas transportu. Gwarant nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia powstałe wskutek nieodpowiedniego zabezpieczenia produktu. 

12. Wszelkie odpłatne naprawy pozagwarancyjne gwarant wykona tylko i wyłącznie za wyraźną zgodą 
klienta po zaakceptowaniu przez niego kosztów naprawy.

13. Z gwarancji wyłączone jest:
a) uszkodzenia mechaniczne i wywołane nimi wady

b) uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego użytkowania lub przechowywania i wywołane 
nimi wady
c) uszkodzenia wynikające z zaniedbań użytkownika i wywołane nimi wady
d) uszkodzenia powstałe w wyniku nieautoryzowanych ingerencji w urządzenie
e) uszkodzenia wynikające z korzystania z nieautoryzowanych akcesoriów, nieautoryzowanych 
części zamiennych lub eksploatacyjnych i wywołane nimi wady
f) uszkodzenia spowodowane przez czynniki zewnętrzne, w szczególności na skutek kontaktu z 
cieczą (wnętrze urządzenia), ogniem, na skutek zawilgocenia, kondensacji pary wodnej, działania 
zbyt wysokich lub zbyt niskich temperatur, wyładowań elektrostatycznych bądź atmosferycznych, 
działania substancji chemicznych upadku, uderzenia i naprężenia i wywołane nimi wady
g) naturalne zużycie urządzenia wynikające z normalnej eksploatacji, na przykład otarcia, 
zarysowania, zużycie się materiałów eksploatacyjnych, itp.

14. Gwarancja nie znajduje zastosowania w przypadkach, gdy wada lub uszkodzenie wynikły z 
samowolnej naprawy, przeróbki (modyfikacji), używania części nieznanego pochodzenia lub 
adaptacji wykonanej przez inne osoby niż autoryzowany serwis.

15. Gwarancja nie znajduje zastosowania gdy:
- oznaczenia urządzenia (numer seryjny) są nieczytelne lub noszą znamiona ingerencji osób 
trzecich,
- karta gwarancyjna nie została wypełniona, została źle wypełniona, jest nieczytelna lub nosi ślady 
poprawek i wpisy osób nieuprawnionych.

16. Uprawnienia z tytułu gwarancji nie obejmują prawa do domagania się przez uprawnionego z 
gwarancji zwrotu utraconych zysków i poniesionych strat w związku z wadami urządzenia.

17. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej karcie gwarancyjnej zastosowanie znajdują 
odpowiednie przepisy powszechnie obowiązującego prawa.

18. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z 
ustaw konsumenckich.

Dane nabywcy:

Imię i nazwisko: …........................................................................................…..............................................................................

Ulica i numer domu: …........................................................................................….....................................................................

Kod pocztowy, miejscowość: …........................................................................................….................................................

telefon: …......................................…............... e-mail: …......................................…...........................................

 

Pieczątka sprzedawcy: Podpis nabywcy:

........................................................



ninjakitchen.pl
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Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego 
produktu. Nieustannie dążymy do ulepszania 
naszych produktów; dlatego specyfikacje zawarte
w niniejszym dokumencie mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia.

FOODI I NINJA SĄ ZAREJESTROWANYMI 
ZNAKAMI TOWAROWYMI SHARKNINJA 
OPERATING LLC.
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